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 مشروع خادم الحرمين الشريفين للترجمة الفورية

 
 

 عبدالعزيز عوض الحربي، ثامر محمد الحربي، يعوض الحيسون ي،معاذ عبدالله عتيق الحرب 
  ام و المسجد النبويوكالة الرئاسة العامة لشئون المسجد الحر

 مݏݵص البحث:
ʇسڥɸ ʄذا الموضوع لإبراز الدور الفاعل للمملكة العرȋية السعودية بالعناية باݍݰرم؈ن الشرʈف؈ن وخدمة زوارɸما و توعيْڈم و  -

 تثقيفɺم من خلال لغاٮڈم الأصلية.

 سعيً  -
ً
 فجمة الديɴية لزوار اݍݰرم؈ن الشرʈف؈ن. إڲʄ التم؈ق ࢭʏ ال؅ا للوصول إڲʄ تطوʈر ɸذا المشروع العظيم والرࢮʏ به وصولا

 مقابلات ܧݵصية مع عينة عشوائية من  -
ً
سوف يركز الموضوع عڴʄ الدراسة النظرʈة إضافة إڲʄ الميدانية مستخدمة

 المستفيدين من ال؅فجمة الفورʈة.

 سوف تقوم ɸذه الدراسة بال؅فك؈ق عڴʄ دراسة اݝݰاور الآتية: -

 التعرʈف بالمشروع. -١

 ؅فجمة الفورʈة لݏݰرم؈ن الشرʈف؈ن.بيان المراد بال -٢

 اݍݨوانب الإدارʈة للمشروع. -٣

 اݍݨوانب الفنية للمشروع. -٤

 اݍݨوانب المتعلقة بال؅فجمة. -٥

 المواد الم؅فجمة. -٦

  .استطلاع آراء الزوار والمستفيدين من اݍݵدمة -٧

 النتائج والتوصيات. -٨

التوفيق  -سبحانه و Ȗعاڲʄ-ا ࢭʏ إعداده آمل؈ن من الله فɺذا بحث صغ؈ف عن مشروع خادم اݍݰرم؈ن الشرʈف؈ن لل؅فجمة الفورʈة اجْڈدن

 وقد رتȎناه وفق ما يڴʏ:،والسداد 

 التعرʈف بالمشروع:
وترجمة الدروس العلمية المقامة ࢭʏ المܦݨد النبوي وغ؈فɸا ، القيام بال؅فجمة الفورʈة لعدة لغات حية ݍݵطب المܦݨد النبوي الشرʈف    

وɲشرɸا خارج المܦݨد النبوي عن ، ܦݨد النبوي ع؄ف وسائل الɴشر المتنوعة وقنوات البث اݍݰديثة وȋٓڈا داخل الم،من المواد العلمية 

 طرʈق النت وغ؈فه.

ɸـ) القاعۜܣ بالموافقة عڴʄ مشروع ال؅فجمة الفورʈة ݍݵطب اݍݰرم؈ن ٩/٨/١٤٣٤) والتارʈخ (٢٩٩٨٩مر السامي ذو الرقم (وقد صدر الأ    

 ية.ڲʄ اللغات اݍݰإالشرʈف؈ن ودروسɺما 

ون المܦݨد اݍݰرام والمܦݨد النبوي الشرʈف ئم وتحقيق الأɸداف المɴشودة منه قامت الرئاسة العامة لشلمɺولتنفيذ ɸذا المشروع ا  

Ȋعمل اتفاقية خاصة مع جامعة الإمام محمد بن سعود الإسلامية بالرʈاض لتأم؈ن الم؅فجم؈ن المؤɸل؈ن للقيام بال؅فجمة الفورʈة، كما تمت 

 ببعض الم؅فجم؈ن المتعاون؈ن من اݍݨامعة الإسلامية بالمدينة المنورة.الاستعانة 
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 بداية المشروع:
واستغرقت مرحلة الإعداد العل׿ܣ والتقۚܣ لتنفيذ ،ɸـ ١٤٣٥الأوڲʄ عام ى ɠانت الانطلاقة الفعلية لل؅فجمة ࢭʏ الثالث عشر من جماد  

ة المنورة صاحب السمو الملɢي الأم؈ف فيصل بن سلمان بن عبد العزʈز آل المشروع قرابة ثمانية أشɺر، وقد دشن سمو أم؈ف منطقة المدين

ون المܦݨد اݍݰرام والمܦݨد النبوي الشيخ الدكتور عبد الرحمن السدʇس، ئسعود مشروع ال؅فجمة وȋحضور معاڲʏ الرئʋس العام لش

وكيل الرئʋس العام لشؤون المܦݨد النبوي وفضيلة  ،ومعاڲʏ نائب الرئʋس العام لشؤون المܦݨد النبوي الشيخ عبد العزʈز الفاݍݳ

 الدكتور عڴʏ العبيد.

 خطوات تطور المشروع:
 وقد مر المشروع بخطوات عدة للتطوʈر مٔڈا:

 ڲʄ اللغت؈ن الإنجل؈قية والأردية ثم أضيفت الٕڈما خمس لغات أخرى وۂʏ:إبدأ المشروع ب؅فجمة خطب اݍݰرم؈ن الشرʈف؈ن  -١

فْجم إلٕڈا سبع لغات.الفرɲسية، والإندونʋسة، والفارسي
َ
؅
ُ
 ة، وال؅فكية، ولغة الɺوسا ليصبح عدد اللغات الم

 تلاه ترجمة دروس مختارة من اݍݰرم؈ن الشرʈف؈ن إڲʄ اللغات السبع المعتمدة إضافة إڲʄ اݍݵطب. -٢

 ترجمة الكتʋبات والمطوʈات العلمية إڲʄ اللغات السبع المعتمدة.  -٣

 لك؅فونية واللوحات الإعلامية.ترجمة اݝݰتوʈات المعروضة عڴʄ الشاشات الإ -٤

 الطرق المتبعة:
ون المܦݨد النبوي بتوف؈ف جميع الإمɢانات المتاحة لدٱڈا ࢭʏ سȎيل ئأما عن الطرق المتبعة أثناء المشروع فقد قامت وɠالة الرئاسة لش

ئة ألف كتʋب اɠالة بتوزʉع أك؆ف من مإنجاح ɸذا المشروع المɺم، ولتعميم الفائدة وايصالɺا اڲʄ أك؄ف عدد ممكن من المستفيدين قامت الو 

ئۘܣ ألف سماعة أذن وجɺاز استماع وȋروشور لآلية الاستفادة من اوقرص عڴʄ الزوار باللغات المعتمدة، كما قامت بتوزʉع أك؆ف من م

 اݍݵدمة عڴʄ الزوار منذ انطلاق المشروع إڲʄ الآن.

 ا:كما تم بث المواد الم؅فجمة وɲشرɸا ع؄ف الطرق التالية أيضً   

 ) ب؅فددات محددة داخل المܦݨد النبوي وساحاته وفق اݍݨدول التاڲFM):ʏ* ع؄ف أث؈ف الراديو عڴʄ قنوات 

 الفارسية الɺوسا ال؅فكية الفرɲسية ندونʋسيةالأ  الأردية نجل؈قيةالإ  اللغة
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 ل الاجتماڤʏ.* ع؄ف مواقع التواص

 * ع؄ف ترجمة الدروس الۘܣ تلقى داخل المܦݨد النبوي الشرʈف.

 *ع؄ف ترجمة الكتب والكتʋبات والمطوʈات الۘܣ يحتاجɺا الزائر واݍݰاج والمعتمر.

 *ع؄ف ترجمة الشاشات واللوحات الإرشادية المنȘشرة داخل ساحات المܦݨد النبوي الشرʈف.

 )haramainlive.orgن؅فنت (ʄ الإ *ع؄ف الموقع اݍݵاص ب؅فجمة اݍݵطب عڴ

ه ليɢون البث ١٣٣٧وقد دشن معاڲʏ الرئʋس العام الموقع اݍݵاص بȎث ال؅فجمة الفورʈة ݍݵطب المܦݨد النبوي ࢭʏ شɺر رجب من عام 

 եشبكة الإ عالمي ʄن؅فنت.ا عڴ 

 أɸداف المشروع: 
: ʏداف المشروع ما يڴɸلعل من أبرز أ 

 Ȋسط عبارة وأقصر كلام ،أما الدروس العلمية فࢼܣ للمتخصص وطالّڈا.إيصال المعلومة الشرعية الܶݰيحة بأ -١
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من يدخل المܦݨد النبوي؛ ɠي ʇستفيدوا ࢭʏ أنفسɺم وʉعلموا قومɺم إذا -إن لم يكن ݍݨميع -ɲشر التوحيد اݍݵالص لأك؆ف  -٢

 رجعوا إلٕڈم.

وإيصال  -صڴʄ الله عليه وسلم -الاستفادة من مڋʄء المسلم؈ن من شۘܢ بقاع الأرض وȌسائر اللغات إڲʄ مܦݨد رسول الله -٣

 التوحيد اݍݵالص والدين الܶݰيح إلٕڈم.

ا، وذلك لا ا والمملكة العرȋية السعودية خصوصً دحض الشاǿعات والأɠاذيب الۘܣ يɴشرɸا الإعلام الغرȌي ضد الإسلام عمومً  -٤

حۘܢ لا يɢونوا لعبة ࢭʏ أيادي الإعلام  يتوفر إلا بتوفر من؄ف إعلامي قوي خاص بالمملكة يصل إڲʄ المتɢلم؈ن باللغات اݝݵتلفة

 س؅فاتيڋʏ للمملكة.الغرȌي واݝݵالف ɠي يحقق الأمن القومي والإ 

علام الغرȌي عن وجود مشاɠل ࢭʏ تنظيم اݍݱݮ وتصوʈرɸا من الأمثلة عڴʄ ضرورة وجود من؄ف قوي بمختلف اللغات ɠأن يتحدث الإ 

 فاش اوجعل التنظيم ࢭʏ نظر المستمع تنظيمً ،وتܸݵيمɺا 
ً

ولوم المملكة العرȋية السعودية عڴʄ ذلك؛ فلو ɠانت ɸناك قناة بمختلف  لا

وإبراز جɺود المملكة اݍݰقيقية والكب؈فة ࢭʏ تنظيم مواسم مثل اݍݱݮ  ،دلة وال؄فاɸ؈ن الواܷݰةاللغات لتم دحض ɸذه الاف؅فاءات بالأ 

 
ً

ࢭʏ تنظيم ɠأس الأمم الأورȋية والسيطرة عڴʄ اݍݨماɸ؈ف الۘܣ لا : فشلت فرɲسا والعمرة واستقبالɺم لملاي؈ن الأܧݵاص ࢭʏ ف؅فة قص؈فة، مثلا

واݍݰال أن المملكة ،علام الفرɲؠۜܣ أن المملكة فاشلة ࢭʏ إدارة اݍݱݮ ࢭʏ ح؈ن يɴشرون ࢭʏ الإ  ،ئۘܣ ألف متفرج أغلّڈم شباب مثقف؈ناتتجاوز م

 محدودة وظروفɺم الܶݰية صعبة. تنظم بطرʈقة اɲسيابية حركة ملاي؈ن من الȎشر أغلبيْڈم كبار ࢭʏ السن وثقافْڈم

 :اݍݨوانب الفنية للمشروع

  :ʏإدارة ال؅فجمة ما يڴ ʏزة الصوتية ࢭɺم الأجɸزة و الإشراف علٕڈا من قبل فني؈ن من شركة بن لادن و لعل من أɺشغيل الأجȖ يتم 

المܦݨد النبوي الشرʈف  جɺاز بث موجات الراديو: حيث يقوم بȎث موجات الراديو بمختلف ال؅فددات ࢭʏ نطاق مع؈ن ʇشمل  -١

 وساحاته.

 مك؄ف الصوت: وظيفة المك؄ف تقوʈة الإشارة الصوتية الكɺرȋائية اݍݵارجة من المايك مع اݍݰفاظ عڴʄ أدɲى حد من الȘشوʉش. -٢

نخفاض قوة الصوت ࢭʏ اݝݨال ال؅فددي ووظيفته ɸو إصلاح عيوب اللاقط (المايك) إذا االإيɢولايزر: وɸو معدل لارتفاع أو  -٣

 ا غ؈ف مماثل لݏݰقيقة. أو ɠان يوجد ࢭʏ نطق القارئ عيب ࢭʏ نطق Ȋعض اݍݰروف.صوتً أعطى 

 الميكسر أو خلاط الصوت: و وظيفته التحكم ࢭʏ جميع الأجɺزة الصوتية (الايɢولايزر، ومك؄ف الصوت، والمايك، والسماعات)  -٤

٥- ȋرɺإشارات ك ʄانيكية إڲɢ؅قازات الصوتية الميɸل الاʈون ضعيفة وغ؈ف قادرة المايكرفون: وظيفته تحوɢائية ولكن تلك الإشارات ت

 عڴʄ اݍݵروج من السماعات فيأȖي ɸنا دور مك؄ف الصوت.

 الاستديوɸات: غرف صوتية مجɺزة لبعض ترددات اللغات المعتمدة لضمان جودة الصوت وعدم تداخل الأصوات. -٦

حيث تقوم بتحوʈل الإشارات الكɺرȋائية إڲʄ  صوتالسماعات: وȖعت؄ف المرحلة الأخ؈فة ࢭʏ ترجمة الإشارات الصوتية وإصدار ال -٧

 حركة ميɢانيكية تصدر الصوت المسموع.

 اݍݨوانب المتعلقة بال؅فجمة:
 ɸنالك عدة طرق لعملية الإستفادة من الم؅فجم؈ن وۂʏ ع؄ف:

 ا وɢʈون مرجعɺم لݏݨامعة) والم؅فجمون ɸم:جامعة الامام محمد بن سعود (يتم التجديد لɺم سنوեʈ  -أ

 (ɸندي اݍݨɴسية، م؅فجم اللغة الأردية)نور عالم  -١

 ندونʋسية)عثمان حاتم (أندونʋؠۜܣ اݍݨɴسية، م؅فجم اللغة الأ  -٢

 ندونʋسية)زʈن الدين محمد زʈد (أندونʋؠۜܣ اݍݨɴسية، م؅فجم اللغة الأ  -٣

 محمد أم؈ن بن عبد الكرʈم (توɲؠۜܣ اݍݨɴسية، م؅فجم اللغة الفرɲسية) -٤

 اللغة الفرɲسية) اݍݰس؈ن الزʈن تواȖي (توɲؠۜܣ اݍݨɴسية، م؅فجم -٥

 الزʈارة والعمرة)و اݍݨامعه الإسلامية (وʉستفاد مٔڈم كموسمي؈ن ࢭʏ أوقات المواسم: رمضان، اݍݱݮ،   -ب
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 والموظفون ɸم:
 _عڴʏ محمد ثاɲي (نيج؈في اݍݨɴسية، م؅فجم لغة الɺوسا)١

 _عبد الرحمن رʈان (نيج؈في اݍݨɴسية، م؅فجم اللغة الإنجل؈قية)٢

٣ʏشفاقت الرحمن مبارك عڴ_ (سية، م؅فجم لغة الأردوɴي اݍݨɲباكستا) 

 ستعانة ٭ڈم كم؅فجمي؈ن موسمي؈ن سعودي؈ن ࢭʏ تخصص ال؅فجمة واللغات.الا  -ج

 والم؅فجمون ɸم:

 مشاري عوض اݍݰرȌي (سعودي اݍݨɴسية، م؅فجم اللغة الإنجل؈قية) -١

 خالد محمد الأنصاري (سعودي اݍݨɴسية، م؅فجم اللغة الإنجل؈قية) -٢

 احتياجات الم؅فجم؈ن:
 ڲʄ م؅فجم؈ن أɠادمي؈ن ذوي خ؄فات ࢭʏ ال؅فجمة والشرʉعة الإسلامية.إاݍݰاجة  

ون المܦݨد اݍݰرام والمܦݨد النبوي من جɺة وȋ؈ن جامعة الإمام ئضمان استمرارʈة الاتفاقية الم؄فمة ب؈ن الرئاسة العامة لش 

والمادي والمعنوي للم؅فجم؛ ليعطي  محمد بن سعود بالرʈاض من جɺة أخرى وتفعيلɺا بصفة تضمن تحقيق الاستقرار النفؠۜܣ

ࢭʏ إخراج عمل  اأفضل مالديه لأن ضمان الاستمرارʈة ۂʏ من أɸم أسباب نجاح المشروع، إذ إن التغي؈ف الدائم ʇسȎب اضطرابً 

 مستمر ومتقن عڴʄ أعڴʄ المستوʈات.

الاتفاق مع  ومام محمد بن سعود، عمل اتفاقية مع اݍݨامعة الإسلامية تɢون مستمرة وطوʈلة المدى ɠالاتفاقية مع جامعة الا  

مام مجمد بن سعود من حيث ا من المشاɠل اݍݰالية للم؅فجم؈ن من جامعة الإ اݍݨامعة الإسلامية بالمدينة المنورة ʇعاݍݮ كث؈فً 

ون المܦݨد اݍݰرام والمܦݨد النبوي من ئوɸذا ࢭʏ صاݍݳ الرئاسة العامة لش ،المɢان والاستقراروقلة التɢاليف عڴʄ الم؅فجم

 جوه عدة.  و 

ا اللغات المعتمدة ࢭʏ مشروع ال؅فجمة، وتɢون ࢭʏ اݍݨامعة الإسلامية، لاɸتمام ɲشاء ɠلية للغات بالمدينة المنورة Ȗشمل مبدئيե إ 

ʏالتخصص الديۚܣ والشرڤ ʏشعّڈا ࢭȖمية اݍݨامعة الإسلامية وɸية ولأɴندرة  ،مشروعنا بال؅فجمة الدي ʄذا سوف يقغۜܣ عڴɸ و

 اڲʄ جنب مع غ؈ف ،سعودية عڴʄ مستوى عالمي تضطلع ٭ڈذة المɺمة الكب؈فة والمم؈قة  التخصص وʈخرج ɠوادر
ً
وʉعملون جنبا

 وتطوʈرا للقدرات والإمɢانات الوطنية.  ٢٠٣٠ا لرؤʈة المملكة السعودي؈ن سواء من الدول العرȋية أوالدول الإسلامية تحقيقً 

ا ومن ثم عدم تراكم اݍݵ؄فات وتطوʈرɸا عند ؤدي اڲʄ عدم استقرارɸم وظيفيե (يلاحظ عڴʄ التجديد الموس׿ܣ أو السنوي للم؅فجم؈ن أنه ي 

 الم؅فجم).

 اللغات الم؅فجم لɺا:
 ندوɲسية، الفارسية)ɸنالك سبع لغات يتم ال؅فجمة لɺا وۂʏ (الأردية، الفرɲسية، الانجل؈قية، ال؅فكية، الɺوسا، الأ 

 եʈات الۘܣ يتم ترجمْڈا فورʈااݝݰتو: 

 ع؄ف وسائل التواصل الاجتماڤʏ.خطب اݍݨمعة. و   -١
ً
 ɸناك مݏݵصات اݍݵطبة ورسالة اݍݨمعة حيث يتم ɲشرɸا م؅فجمة

:ʏالمواد الۘܣ تمت ترجمْڈا و ۂ 

 *ترجمة كتʋب أحاديث مختارة لعمل اليوم والليلة باللغات المعتمدة.

 *ترجمة كتʋب فضل المدينة باللغات المعتمدة.

 باللغات المعتمدة. *ترجمة كتاب ومضات مضʋئة من من؄ف اݍݰرم

 *ترجمة كتʋب أحاديث مختارة باللغات المعتمدة.

 *تدقيق كتʋب مئة حديث مختارة باللغات المعتمدة.



 لأبحاث الحج والعمرة والزيارة السابع عشرالملتقى العلمي  -هـ ١٤٣٨السجل العلمي لعام  ٤٩٢

 

 *ترجمة المطوʈة التوجيعية لزوار المܦݨد النبوي باللغات المعتمدة.

 *ترجمة فɺرسة لبعض اݝݵطوطات بمكتبة المܦݨد النبوي باللغات المعتمدة.

 جمة كتاب تفس؈ف اݍݨزء الأخ؈ف من القرآن الكرʈم باللغات المعتمدة.*مراجعة وتدقيق تر 

 *ترجمة مطوʈة من أداب المܦݨد النبوي  الشرʈف باللغات المعتمدة.

 *مراجعة ترجمة مجموعات أسطوانات باللغات المعتمدة.

 *مراجعة ترجمة كتʋب مسائل ࢭʏ طɺارة المرأة المسلمة باللغات المعتمدة.

 دروس باللغات المعتمدة.*تفرʉغ وترجمة ال

 *ترجمة محتوى الشاشات بالمܦݨد النبوي ومرافقه باللغات المعتمدة.

 *ترجمة توجٕڈات ونصائح لزʈارة المܦݨد النبوي باللغات المعتمدة.

 رشادات لزائرات المܦݨد النبوي الشرʈف باللغات المعتمدة.إ*ترجمة مطوʈة نصائح و 

 تمدة.*ترجمة رسائل المعتكف؈ن باللغات المع

 *ترجمة العبارات ال؅فحيȎية اݍݵاصة بالزوار المرسلة من إدارات الوɠاله باللغات المعتمدة. 

 *ترجمة أسئلة وأجوȋة الزوار باللغات المعتمدة.

 *ترجمة رسائل وملاحظات الزوار الواردة عڴʄ ايميل الوɠالة باللغات المعتمدة.

 ة:استطلاع آراء  Ȋعض الزوار و المستفيدين من اݍݵدم

 استطلاع حول المعرفة باݍݵدمة

 لا ʇعلم ʇعلم باݍݵدمة الدولة الزائر

 √  برʈطانيا ١زائر رقم 

 √  برʈطانيا ٢زائر رقم 

 √  تركيا  ٣زائر رقم 

 √  تركيا ٤زائر رقم 

 √  تركيا ٥زائر رقم 

  √ أس؅فاليا ٦زائر رقم 

 

 

 استطلاع رأي حول أɸمية اݍݵدمة

 ف مɺمةغ؈ مɺمة الدولة الزائر

  √ برʈطانيا ١زائر رقم 

  √ برʈطانيا ٢زائر رقم 

  √ تركيا ٣زائر رقم 

  √ تركيا ٤زائر رقم 

  √ تركيا ٥زائر رقم 

  √ أس؅فاليا ٦زائر رقم 



 ٤٩٣ جامعة أم القرى -لحرمين الشريفين لأبحاث الحج والعمرة معهد خادم ا

 

 ملاحظات عڴʄ استطلاعات الرأي :
من  %٨٣ن إلمɺم باݍݵدمة؛ إذ تفاق أغلبية العينة عڴʄ عدم عاا من عدمه تب؈ن من حيث علم أفراد العينة باݍݵدمة مسبقً  -١

 %. ١٣ا سوى تفقوا عڴʄ عدم علمɺم المسبق باݍݵدمة ࢭʏ ح؈ن لم ʇعلم باݍݵدمة مسبقً االعينة 

 % من العينة). ١٠٠من حيث أɸمية اݍݵدمة من عدمɺا : أجمع جميع أفراد العينة عڴʄ أɸميْڈا الكب؈فة (أي  -٢

 و ʇستɴتج من ɸذا: 

 ݨاج و الزوارفيما يخص معرفة ɸذه اݍݵدمة، لا سيما ࢭʏ دولɺم قبل مجيِڈم.الضعف الإعلامي ࢭʏ الوصول إڲʄ اݍݱ -١

 الأɸمية القصوى لɺذه اݍݵدمة عند اݍݱݨاج و الزوار مما ʇستدڤʏ تطوʈرɸا أك؆ف. -٢

 الɺيɢل الإداري لمشروع ال؅فجمة الفورʈة بالمܦݨد النبوي:

 


